This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of
to make the world’s books discoverable online.

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was nevel
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domair
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that’s often difficult to discover.

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book’s long journey fro
publisher to a library and finally to you.

Usage guidelines

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belon
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have take
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying.

We also ask that you:

+ Make non-commercial use of the fild&e designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these fil
personal, non-commercial purposes.

+ Refrain from automated queryirigo not send automated queries of any sort to Google’s system: If you are conducting research on m:
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encc
use of public domain materials for these purposes and may be able to help.

+ Maintain attributionThe Google “watermark” you see on each file is essential for informing people about this project and helping ther
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it.

+ Keep it legalWhatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume |
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can’t offer guidance on whether any specific
any specific book is allowed. Please do not assume that a book’s appearance in Google Book Search means it can be used in al
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe.

About Google Book Search

Google’s mission is to organize the world’s information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps
discover the world’s books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on
athttp://books.google.com/ |



http://books.google.com/books?id=YN8UAAAAYAAJ&ie=ISO-8859-1




Sem. V.
25

GoeJE
Harbard Bibinitp School

ANDOVER-HARVARD THEOLOGICAL
LIBRARY

MDCCCCX

CAMBRIDGE, MASSACHUSETTS










SEMITIC STUDY SERIES

EDITED BY

RICHARD J. H. GOTTHEIL and MORRIS JASTROW IJr.

Columbia University. University of Pennsylvania






SEMITIC STUDY SERIES

EDITED BY

RICHARD J. H. GOTTHEIL and MORRIS JASTROW Jr.
Columbia University. University of Pennsylvania.

N°. VIIL

SELECTIONS

FROM

ARABIC GEOGRAPHICAL LITERATURE

EDITED WITH NOTES

BY

M. J. DE GOEJE,

Professor of Arabic in Leiden University.

LEIDEN

e E. J. BRILL.
1907.



e Ml A e

b A L

b Saatiaint ShiiD ot eahadc L M A

ANDOVER-HARVARD

THEOLOGICAL LIBRARY
CAMBRIDGE, MASS.

H E)E(‘)‘ \"Lﬂ
_,,DCQ.(“,,\'\?)O

,

deiie
ooV
297
Printed by E. J. BRILL. — LEIDEN (Holland). ﬁ
S
n,



INTRODUCTION.

The selections contained in this book have been taken
from various writers, in order to give to the student an
idea of what is to be found in the geographical works
of Arabic literature, with the exclusion, however, of the
mathematical parts.

The first specimen is from »The Roads of the king-
doms” by Abu Ishaq (Ibrahim ibn Mohammed) al-Farist
al-Istakhr, so called because he was a native of Igtakhrr,
the ancient Persepolis. His book, written probably A. H.
340 (951 A.D.), was really a second and much enlarged
edition of the geography of the famous Abu Zaid al-
Balkhr § 322 A. H. (934 A.D.) The title of this geography
was I.,Jt'ﬁi )5'5 »Delineations of the Countries”; for ac-
cording to MoqaddasT and others it consisted of maps
with short descriptions. No copy of it seems to have been
preserved. But Igtakhrr incorporated it in his book without
naming it. Thereby the latter’s work has a double chrono-
logy; for though, as I said, he edited it probably A.H.,
340, a great part of cannot have been written later than
A.H. 310. We know nothing at all about the life of
Istakhri. But the Bagdadian traveller Ibn Hauqal, who
began his travels A.H. 331 met him and got from him
many data, which service he reciprocated by correcting
errors in some of his older friend’s maps. This meeting
seems to have take place shortly before the year 340,
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Twenty years later, Ibn Haugal issued a second edition
of Istakhrr's work, in which more than one chapter has
been replaced by a much better one, while others have been
left nearly unchanged, or abbreviated. I published the
book of Istakhrr in 1870 as the 15t volume of the B:-
bliotheca Geographorum Arabicorum; that of Ibn Hauqal
in 1873 as the 2d volume of the same. The chapter I
have given in this number of the Series, the deseription
of the Persian Sea, is almost identical in both works,
and is probably nearly as Abu Zaid al-Balkhr wrote it.

The second extract has been taken from an encyclo-
paedical work entitled xwaiidi 33V »The Valued Pre-
cious Things”, compiled by a learned citizen of Ispahan,
named Ibn Rosteh, who wrote towards the end of the
third century of the Hijrah. The geographical part of
this work, the only part preserved, formed the seventh
volume of the whole. The author says himself that he
owed the great part of his work to the writings of others.
But he seems to have travelled himself; he visited at least
the holy cities. I have edited this volume together with
the Geography of al-Ya‘qubr as the 7th part of the Bi-
bliotheca in 1892,

The book of the routes and kingdoms by Ibn Khor-
dadbeh, from which the third extract has been taken, has
been edited, together with the geographical part of the
Kitab al-Kharaj »The book of the landtax” by Qodama,
and accompanied by a French translation, as the 6th vo-
lame of the Bibliotheca in 1889.

The author, whose father had been governor of Taba-
ristan, lived in Samarra, then the residence of the Caliph,
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and had been charged for some time with the high office
of postmaster in Media. He published his work about
A.H. 232, but continued to make additions and correc-
tions to it, 'writing a new, much enlarged, edition about 272.
It has enjoyed a very high reputation, and has been quoted,
or silently copied, by a great many authors. Of all the
copies that must have been in circulation, nothing has
been saved but an abbreviated, often mutilated, text of
each of the two editions. Nevertheless, what we have is
of great value. :

The fourth extract is from the description of Arabia
by Abu Mohammed Hasan ibn Ahmed al-Hamdanr, who
died A.H. 334. The author was a learned astronomer and
geographer, who possessed a perfect knowledge of the Pe-
ninsula, especially of the southern part, not only in respect
to the topography, which is the chief subject of this
description, but also of the history and genealogy of the
principal families in Yaman, of which he treated in an
extensive work entitled al-Iklil »the Crown”, and which
has not yet been edited. The Description of Arabia has
been published by Prof. D. H. MiiLLEr of Vienna, who
used for this purpose five manuscripts. SPRENGER has made
ample use of Hamdanr's description in his valuable book
»Die alte Geographie Arabiens”, but he had only two
imperfect MS. copies of the work at his disposal.

The fifth selection is from the Book of Lands by Ibn
al-Faqth al-Hamadhani, who wrote about A.H, 290. His
work was a large compilation, intended not only to convey
information about all that is worth knowning of the geo-
graphy and history of the empire, but to be at the same
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time an entertaining reading. It contains for this purpose
many anecdotes and verses, and enjoyed a great popu-
larity, though the severe men of science did not approve
of this method. We have again to deplore the loss of the
work itself; only a compendium has come down to us,
which has been edited in 1885 as the 5th volume of the
Bibliotheca. Yaqut has given a great number of extracts
from the original work in his Geographical Dictionary,
many of which are not to be found in the Compendiaum,
and thus form a valuable supplement to it.

Ibn Jubair, the author of the sixth specimen, was a
native of Spain who made a journey to the East, with
the special aim of visiting the holy cities, Mekka and
Medina, and partaking of the pilgrimage to the House of
God. He departed from Granada in the month of Shawwal
A.H. 578 and returned to it in the first month of 581.
During his journey he kept a journal which he published
soon after his return. This journal is a masterpiece of des-
cription and gives us a high idea of the author, who indeed
enjoyed a great literary reputation among his country-
men in the West, and by his work later also in the East.
Unfortunately, only a single manuscript of it has come
down to our times, in the University Library at Leiden,
edited by WirLiam WrierT in 1852. I have prepared a
second edition which will appear in 1907.

Professor C. ScriarareLLI published a very good Italian
translation of it in 1906.

The great geographical dictionary by Yaqut, from which
the seventh extract has been given, was published in the
years 1866 —1873 by WiisTENFELD, who already in 1846 had
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edited another work of the same author, the Moshtarik,
or Lexicon of Geographical Homonyms. It is a work of
very great value, and contains a mass of precious infor-
mation. The author compiled it from the best sources
that were accessible to him, but, having himself visited
a large part of the Orient, he was able to make several
corrections and additions. We owe to him many fragments
of works that since have perished. He was of Greek descent;
having been made prisoner when a boy, he was bought by
a merchant at Bagdad, who gave him a good education,
" and employed him later as traveller for his business. When
a freedman, he became a trader on his own account. He
died A.H. 626 at the age of 71 or 72. An abbreviation of
his dictionary made more than a century later, and entitled
Marasid al-ittila, was published by JuyxBoLL 1852 —1862.

The work of Moqaddast from which I have made the
eighth extract, has been edited in 1877 as the 34 volume
of the Bibliotheca, and reedited in 1906. It is a most
remarkable book, which contains not only many topogra-
phical details not mentioned elsewhere, but also very in-
teresting information about the trade, the belief, the man-
ners and customs of the different countries. The author,
who was born 336 A.H., journeyed far and wide, chiefly
between his 20tk and 40th year of age; his work was
published probably in the year 378. He was himself a
native of Jerusalem, his grandfather having migrated to
this place from Biyar in Jorjan. This grandfather was an
architect of remown, who built many public edifices in
Palestine, and who made himself particularly meritorious
by the construction of the port of Acca for the Egyptian

2
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prince Ahmed ibn Tulun, Of the author himself we know

.nothing but what we learn from his own work. He was
a learned faqth, much interested in theological and juri-
dical questions, but gained his bread by trade and so-
metimes by bookbinding.

The hook <Aja’ib al-Hind »The Wonders of India”, from
which the last specimen has been chosen, belongs to a
different class of writings. It contains sailor-tales which
the author, Bozorg ibn Shahriyar a captain of Ram-
hormoz, collected from the mouth of several seamen in
the last part of the third and the first part of the fourth
century (A. D. 900—950). A French translation of the
work (then still anonymous), had been published in 1878
by Devic under the title »Merveilles de I'Indé”, after a
copy of the MS. of Constantinople which ScmErer pos-
sessed. An edition of the text, accompanied by the trans-
lation of Devic revised, was brought out in 1886 by vax
pER LitnH, who added several very interesting discussions
on the problems raised by these tales, relating to the
east coast of Africa, India and the Indian isles, China
and Japan. The captains are Arabs or Persians, the sailors
often Indians, but the language they make use of is
Arabie, though containing not a few so-called vulgarisms.
There are, of course, in these tales many absurdities, such
as were current among the seamen, but also numerous
data of high value.

Leiden, Febr. 1907, - M. J. o Gokss.
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¥, 4 & Through this sea. — Durch dieses Meer.

6 l.;fi’ﬂl. The old Clysma not far from Suez — Das alte
Clysma nicht weit von Suez.
#J. The old Aelat. — Das alte Aelat.

9 _aaw sea-shore — Meerufer.

16 5.13 is often of the feminine gender — ist oft generis
feminini. ,

f, 5 ut\g to give a general account, Juf:; to give it in
particulars — \}Iﬁ einen allgemeinen Bericht geben,
:).»:5 auf ‘Einzelheiten eingehen.

6 xilxiol 3 in the middle of it — innerhalb desselben.
9 w2 b ém,i where it has its greatest width — wo

es die grosste Breite hat.

13 ok

17 855 = ;50,0 whirlpool — Wirbel.

skipper — Schiffer.
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19 :91( according to Wright II, 218 B should be MY
but Ibn Qotaiba, Adab al-Kutib (ed. Griinert), p. 284
seq. teaches the reverse — nach Wright II, 213 B
sollte es Y<> sein, allein Ibn Qotaiba, Adab al-
Katib (ed. Griinert), p. 284 seq. lehrt das Umgekehrte.

20 C\:'L: to be u;mble to see the right course — micht

im Stande sein den rechten Weg zu finden.
0, 14 wl)yo plural of 0 = );_é creek — Teich.

18 =l properly the beams, a scaffolding suppor-
ting a lighthouse — eigentlich die Pfihle, ein Ge-
riste mit einem Leuchtturm.

9, 2 ;b watchman — Wachter.

6 Kauind! 3;&.” a pearl of very high value which was
fOﬂ;ld in the time of Harun ar-Rashid — eine Perle
von sehr grossem Werth, die zur Zeit Harun's ar-
Rashid gefunden wurde.

9 5o O flood and ebb — Fluth und Ebbe.

vy 2 Xog Port — Hafen.

4 Lp on this part of the coast as 1. 17 Lgad — an

diesem Teil der Kiste.

(AT R



8

vy 8 Usga)l allusion to Qor. 7 ve. 163 — Amspielung auf
Qor. 7 vs. 163.

) Mge. Cfr. Beladhorr p. 59.

LA:;E:SJ' The pirates of the coast of Eastern Arabia
between Bahrain and Oman - Die Seerduber der
Kiiste von Ost-Arabia zwischen Bahrain and Oman.

vUJ_E_gf).n volunteers performing their religious duty
of the holy war — Freiwillige die ihrer Religions-

pflicht des heiligen Kriegcs nachkommen.

b poge = (ogisl to present itself, to appear — vor-
kommen.

)L;Ji; to be adjacent — -angrenzen.

PC;M = é).u..tdi fine linen stuff — feines Lein-
wandzeug.
é; )S = 8’ to be exported — ausgefithrt werden.

3 e )',Lﬁ‘, (<> till one has passed over — bis man
tibersticgen hat.

)5 ;»o (udder) cattle — (Ewuter) Vieh.

)Ls&:’ comp. of u&: rich — Compar. von ua.c reich,

L Qor. 18 vs, T8.
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A 16 15;.:7: fem. of j.éi brilliant — gldnzend. Some manus-
eripts have FIvES flourishing — Einige Handschriften
haben :_ii blihende. This is Old Hormuz. Ne-
Hormuz lay on an island — Dieses ist Alt I
Neu-Hormuz lag auf einer Insel.

19 ..Ev;.ﬂ the Jat (whence the name of the Gy
Arabic) — die Djatt (davon der Arabische
der Zigeuner).

20 wox3 Thibet,

9, 11 bywas flat — flach.

16 ))..’5:55 panther hides — Panterfelle.

17 u;&:': the opposits coast — die gegenitberliegend
;_;;_'—> 5lo @ country whose inhabitants are
with the Moslems — eine Gegend deren Eir
mit den Moslimen Krieg filhren.

fy 1 u)_h>l to run, to pass through — durchs
durchgehen.

S0~

2 ®ha o, sands — sandige Gegend.

8 &3 o be difficult — schwierig sein.

J

S v 25

7 Sypo (= o,)m) cold countries — kalte Geger
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The opposite is T.,;:; hot countries — Der Gegensatz
ist ;,;:; heisse Gegenden.
h, 8 JJS barren, dreary — wilst.

14 a.j; a.i.l;:; partly mountainous, partly flat — teils
gebirgig, teils flach.
3os to be equal to — gleichen.

16 Jb?}.di UE;; to spread the bed — das Bett ausbreiten.

17 J;fl lo attain to maturity — resf werden,

20 . 3 = . j+Z but (Wr. II, 340 C) here in the sense
of further — aber, hier in der Bedeutung ferner.
.j;;: decorated — geschmilckt..

"1 ;T baked bricks — Backsteine.
r&.i{.i hewed — gehauen.
2 sl U-a)i the ground floor of the building, the floor
— der Boden des Gebdudes.
4 Pous they have — sie haben.
6 Yot — § not at all — ganz und gar nicht.
8 &:j shortly after — kurz nach.
12 C:;:; to sweep away — wegrdumen.

103. dirt — Kehricht.
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i, 3 D}:L entirely — ganz und gar.

14 s=0 by this measure — bes diesem Verfahren.

16 );;3 o is probably g3 .y Omul. The restoration
of the dynasty, after the rebellion mentioned in the
text, took place in A, H. 282 (Kay’s Yaman, p. 225)
— ist wahracheinlich gxy .53 J=ul. Die Wiederher-
stellung der Dynastie nach dem im Text erwihnten
Aufstand, fand im J. d. H. 282 stat.

20 1.}l is in Yaman the North- ist in Yaman der Norden.

I, 2 Lgmal> Osuwe 8. Wr. II, 232 D; 233 CD.
5 '_..JJSO\JS the niche of the mosque where the imam
stands—die Nische in der Moschee wo der Imam steht.
9 u‘v.il:;”, pL of é;, a title of the old Yamanide rulers
— Titel der alien Beherrscher von Yaman.
10 k) e Deluge — die Sindfiut.
S height — Hohe.

11 WeJly> its adjacent buildings — dessen Nebengebude.

12 (y= 8. Wr. II, 141 A,

17 U}L; for% to unite (for an evil purpose) — sich

(2u einem bosen Zweck) vereinigen.
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¥, 18 commnedl (g3 Oamaw 4 A.H. 94 one of the most
illustrious faqths of Medina — ein der berithmtesten
Faqtha Medina’s.

19 L;;;SS the flight of stairs — Treppenflucht.

I, 2 %483} is the repetition of the eall to prayer with
thegaddition of the words #ual} sl O (the time
of prayer has come), commonly pronounced in the
mosque — die Wiederholung des Gebetrufs mit dem
Zusatz $ali s O3 (die Zeit des Gebets ist da),
gewdhnlich in der Moschee gesprochen.

5 V—w;; to tell — erzdhlen.
9 J.H:;U gratis — umsonst, unentgeltlich.

“
) F )

(sosn = Logia place for ablution — Ort fir die
rituelle Waschung.
2};»;.’0 plastered with quick lime — wgit Kalk ange-
strichen.
b arch — Gewdlbe.

10 .y 95):5\55 with elision of uj;v the butchers’ market —
mit Weglassung von U);' der Markt der Fleischer.

16 uf’;-; (apricot) and e)w} (peach) are the foreign,
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b
’0—

U"'*"“"" and ZJ"> the Arabian names — ‘-’3—’;—’
(Abrikose) and ¢ d.m).: (Pfirsich) sind Fremdwdrter,
u;"*:“:‘f und Z;; —di’e arabischen Namen.
1) 19 Lpotuas C),s not in the town itself — nicht in der
Stadt selbst.
IF, 4 );a.;\.“, pl. of 3}:&, vegetables — Gemilse.
8 j.;.;; lined with hair — mit Haar gefiittert.

S Fadd

9 ér_:,a C‘f) precious — fein.

G—o)

wamancloth of one, unmixed colour — einfarbiger Stoff.
So

) pl- ¢,).;, a striped garment — gestreifter Stoff.
10 o’;"? and O’jﬂw districts in Yaman — Landschaften

in Yaman.
12 Lo}a pL ;.uoi).;, flute — Flite.
13: M)_’>, pl. |')'>’ bundle — Biindel.
f}.‘s"’, pl. 3@ lodge — Zimmer.
15 x¢>) court — Hof.
it g’,.:;; the principal citizens — die hervorra-
gendsten Biirger,
16 8aif ibn dhr Yazan became king of Yaman after the

fall of the Abessinian dynasty in the second half
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of the 6!k century — warde Konig von Yaman nach
dem Untergang der Abessinischen Dynastie in der
zweiten Hilfte des 6¢o Jahrhunderts,
If, 17 41 z>, fo conform to, to practise — awsitben.
18 a:;lp peculiarity — Eigenheit.
19 xuo, pl. &Luo, field — Acker.
fo, 1 55:\:, pl 21(\3, watered by the rain only — nur
vom Regen bewdssert.
/ 3 3;4 =j.§.~: damm to stop up the water — Damm
um das Wasser zurickzuhalien.
5;;3, pl )Lgi, channel — Kanal.
6 35).:2.; that whereof one has only to pay the tithe
of the produce i. e. the half or the quarter of the
tenth — das wovon man nur den Zehnten des Ertrags

zu zahlen hat d. h. die Hilfte oder den vierten Teil

des Zehnten.

8 u;.b.ﬂ ).ul.v.Mi the ringed dinirs used at Mekka —
Die rdnderten Dinare in Mekka in Gebréuchlich.
a:.:ui\:di ;?5);).” 80 called because this dirhem has the
weight of the sixth of a drachma only — so genannt

weil dieser Dirhem nur ein sechstes Drachma wiegt.
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fo, 11 UL&K‘L by the weight — nach dem Gewichte.
\./ ] C,Jo)i "P{ ;.,ﬂ oS b j{ the greater it is, the more
Juscy it is — je grosser, je saftiger ist es.
EFR] &: after sunset — nach Sonnenuniergang.
J..,? kettle-drum — Pauke.
M, 4 olgis i & in the town Sh. itself — in der Stadt )
Sh. selbst.
6 xioks> & with his principal men — mit seinen vor-
nehmsten Leuten.
Tl Je 3, ; z;ﬂ.u.s, and his soldiers are quariered
upon the inhabitants — und seine Soldaten sind bei
den Bilrgern eingquartiert — J,; pl of §ib.
8 U,oﬁf; pl. of t;‘:‘;; armory — Zeughaus.
9 ;.:.E the sourcé with its watercourse — die Quelle
mit threm Lau}'.
12 )}.édl 7= is here as often the Black Sea - ist hier / )
wie oft das Schwarze Meer. P / /2. Zf’y” el
14 gl is an Arabic word meaning dam, breakwater —
ist ein arabisches Wort mit der Bedeutung Damm,

Wellenbrecher.
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14, 16 This verse belongs to a laudatory poem addressed
by Merwan ibn abl Hafsa to Harun ar-Rashid —
Dieser Vers ist aus einem Lobgedicht des Merwan
ibn abr Hafsa auf Harun ar-Rashrd.

G P%) &;fi he made the spears lean against its
‘walls — er lehnte die Lanzen gegen ihre JMauer.

19 r;;‘ :_S;L; bowshot — Pfeilschuss.

Z2-0)

20 syl = sinna flat — Ebene.
tv, 1 Maslama, a’ son of Abdalmalik, besieged Constan-
tinopel during the caliphate of Solaiman — Maslama,
ein Sohn des Abdalmalik, belagerte Constantinopel
zur Zeit des Khalifats von Solaiman.
4 Z}; (wupyos) tower — Thurm.
10 ULKL» Diocletianus and Constantinus.
18 ;;; intervening space — Zwischenraum.
20 u:u:uo overlaid — beschlagen.
I3 mpan gilded — vergoldet.
Iay 8 Wil Tapd.
4 :;L,JS syl Maxpdy TeTyos.

9 Ol;?;ﬁ Bulgaria.
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1A, 12 Rlliall oY Slavonia.

16 ble u.l’.a%f ’OxTInatoy.

1, 4 P‘“’;‘” or u‘z}ﬂi W\l the inmates of the cave — d
Leute der Grotte Qor. 18 vs. 8 seqq.
:J:); (now Churma) near Arabissos in Cappadocia,
where the cave is; see my paper »De legende der
Zevenslapers van Efeze” (Versl. en Meded. der K.
Akad. v. W. Afd. Letterk. 4¢ Reeks, III, 1900) —
(jetzt Churma) nicht weit von Arabissos in Kappa-
dokien, wo die Grotte sich befindet.

11 :a;.; a subterranean way — unterirdischer Gang.

18 % pit — Schacht.

15 ;g:;;) portico — Halle.

S-. 5 S

18 %3, ULM:L"? beautiful eunuchs — schone Eunuchen.
«..;.J.SG he shunned, tried to avoid — er suchte :
vermeiden.

20 ;.; to make a pretence — falsches behaupten.

¥y, 2 @;.; to crumble — zerbrackeln.
6 Liwast B;.(.'»i we had a disqust for it — es ekelte uns.

13



Py T sasl he caused him Lo choke — er mdchte ihn er-
sticken.
zvan Wr. II, 350.

11 %y 8kl the tyrant used commonly for the Roman
emperor — der Tyrann, gewdhnlich als Bezeichnung
fiir den Romischen Kaiser gebraucht.

16 ?)’;& their stromghold — ihr fester Ort.

17 o O\t rmodpopos -

19 Jawl Basircvs.

J’f;; wopQPupat.
1 oL & 5 3 :; the heir presumptive — der ver-
mutliche Nachfolger.
7 U;S furnus.
9 J’..}, pL 3_,:.:,, banner — Panier.
11 S).;; soldier — Soldat.
o;:;Lm servant — Diener.

12 Xady > Dorylaeum.

14 (s,tbo Sangarius.

15 pua>Sl 3l the Mediterranean — das Mittellan-

dische Meer.
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¥, 17 ew, to have room for — fassen kinnen.

", 1 U,W’ Mo3evdov. Ma'mun died here in A. H. 128
— Ma'mun starb daselbst im J. d. H. 218.
2 él.h: S it cannot be entered — man kann da nicht
hineingehen. .
6 X3y ravine — Ravine, Schiucht.
9 :.jso\;:f.sd; asylum — Zuflucht.
11 Alr ibn Yahyz al-Armant was prefect of the Syrian
frontier from A.H. 237 to 248 — war Prafekt der

Syrischen Grenze vom J. d. H. 287 bis zu 248,

12 L}:;; )“’ bread baked in the oven — im Ofen ge-
backenes Brot.

20 0u=* o i. . Hamdsnr,

MW, 1 & Mo 0 it found its place in — dies hat schon

stattgefunden in.

5 éjj:’ belonging to the 8Y5 (desert) — zu der 83
(v;’aéto) gehdrig.

é,&.; belonging to the x»l. (lands of the Bedouin)
_ 2w der %04 (Ldnder der Beduinen) gehorig.
6yl o3 Alezander the Great — Alezander der

Grosse.
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S & -

w, 6 ZL«M €M who journeys much — der viel herum-
reist.
Tamim ad-Dart, a companion of the Prophet, of
whom many fabulous adventures are narrated —
ein Genosse des Propheten, von dem man viele fa-

belhafte Abenteuer ersahlt.
7 .,u;.'> one who knows the obscure ways of the desert —

einer der die verborgenen Pfade der Wildniss kennt.

S

e =;Lé uncultivated — wunangebaut.

9 Ibn “Abbas (“Abdallah ibn <Abbas ibn ‘Abdalmotia-
lib) Mohammed’s cousin.

11 Mohammed ibn as-8aib al-Kelb1, famous genealogist
and historian | A. H. 146 — beriihmter Genealoge
und Geschichtskenner - J. d. H. 146, '

19 '.:\:>l ;,A,’b’-—S:o.pi;.gf—ﬁ almost nobody —

beinahe Niemand.

cw. -

pad \:AS‘ Nebucadnezzar.
?’SL:I = g§l;> he exiled them — er verbannte sie.
M, 1 CK.S to avoid — vermeiden. '
8 plwil Zoow according to the seven tribes of Maadd,

enumerated by BekrT p. 13 seq. — nach den sieben
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Stimmen von Ma‘add, von BekrI p. 13 seq. angefiihrt.
a8 Sjl.é“f necklace — Halsschnur.
16 3;];, pl. )B.H, side, border — Seite, Rand.
16 3.5{5' has here the signification of coming down —
hat hier die Bedeutung von herabkommend.
17 és to fall — sich ergsessen.
20 Ui;f:; one, ibls> two days march 8. of Bagra —
Safawan eine, i{a:gima zwei Tagereisen 8. von Bagra.
Yo, 1 )sv.di Jﬁl; an arm of the sea — eine Bas.
4 3;>Lm, pl :}>_i,~, seaport — Hafenstadt.
5 Ll 4 penelrate, to enter into — eindringen.
T Y L:O)L_&.A parallel to the sea — dem Meere
parallel laufend.
9 :).3;3! the province (Mi>) of the Jordan — die
Provinz (\—i>) des Jordans.
16 23 the depth, the innermost part — die Tiefe, der
innerste Teil,
18 Lo descending — sinkend.
}U’: mounting, rising — aufsteigend.

P4, 1 Zelgiy and the name Tikama — und der Name Tihama,
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™, 3 S,L;\:Ji the Syrian desert — die Syrische Wilste.

5 The poet Qais ibn al-Khat{rm died shortly before
the Hegira — der Dichter Qais ibn al-Khatim starb
kurz vor der Hidjra.

7 'él.m fighting with the sword — das Kdmpfen mit
dem Schwerte.

10 u..l:‘.; lies near the southern frontier of Hijas —
liegt nahe der siidlichen Grenze von Hidjaz.

17 opeell S, sing. Vgxll S, written instructions
— schriftliche Verordnungen.

20 L@l&i: eole it moved with them — sie bewegte sich
mit ihnen as in the Qoran 16 vs. 15; 31 vs, 9.

Wy 1 8lwll Leago he threw the Sarat on it — er warf

den Sarat darauf.

4 j:?i).“ one who oriles verses in the meire rejez — der
Redjez-Dichter.

556 L Wr. II, 88B.
L‘.P)_E;‘b pass them by — gehe an ihnen voriber.
a.:;, pl :)Lo, top — Gipfel.
The monnt;in of Ghazwan, on which Taif is also




93

situated, is very high. The Arabian geographers
say that its top is the omly spot in Arabia where
v;ater congeals — Der Ghazwin, auf welchem auch
Taif liegt, ist sehr hoch. Die Arabischen Geogra-
phen sagen, dass die Spitze dieses Berges der ein-
zige Ort in Arabien ist wo das Wasser friert.
Py, 16 ;lﬁj, pL :;.5?, skin — Haut.
3ty . 5..5}....0, flayed beast— abgeschindetes Tier.
1748 — &G.; to stretch from — to — sich ausbreiten
von — bis.
o AUl to encompass — umfassen.
18 ‘)...:«-.; ELE.; the place where Canopus rigses (the
south) — der Ort wo der Canopus aufgeht (der Silden).
19 4.;“'“’= L;.\; syn. of u}l, = L}S; to confine, to be
adjacent —-' angrenzen, in der 1\;d'he liegen.
Pay 1 w:.:ﬁl o= L:_;LS following the same line, in the
same direction — derselben Richtung folgend.
3 L;‘:'L' to go, to stretch alongside — nebenhergehen,
begleiten.

- 65’3’ to turn round — sich umwenden.



94

¥a, 7 The fatherland of the Mahra-tribe is the country

producing frankincense, to the east of Hadramaut —

Das Vaterland der Mahra ist die Weihrauchgegend,
Sstlich von Hadramaat.

8 c,.,:;&ﬁ’ P = 51;3’ dragon’s-blood — Drachenblut.

10 J.;‘f to people, to inhabit — bevilkern, bewohnen.
:,\?’), pL SL;)’ pl. pl. zi‘._\u)—, monk — Monch.

11 83}..%.5’ (sing. )L".'.) the here;z'cs — die Ketzer,

16 S0E) e+ ALH. 105,

17 2  AHL 216,

18 440 + A H. 257,

19 m:i 4 A H. 210.

20 C)")‘t J=, the great southern desert in Arabia —
die grosse siidliche Wiiste in Arabien. The definitions
of the boundaries of Arabia and Mesopotamia are
confounded in the whole of this passage.— Die Grenz-
bestimmungen von Arabien und Mesopotamien sind
in diesem Abschnitt durcheinander gemischt.

M, 2 ;.sb.::ﬁ ng ¢ =" famous lawyer — beriihmter
Rechtsgelehrte -}- A. H. 189.
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M, 5 e o 4 AH. 231,
a.:.; on the Euphrates, near Hit, the northwest
frontier place of <Iraq — am Euphrat, nicht w
von Hrt, dem nordwestlichen Grenzort von “Ira

6})5 k) cra.LJ N3y crossing the plain — die Eb
durchschneidend. Another reading is gbifi (or ) 3
;_.3._” and then it crosses the plain — und di
durchschneidet es die Ebene.

10 oz (g Ous’ father of the Caliph Merwan II
Vater des Khalifen Merwan II.

15 og.?sﬁi :).JLJ» (sing. 3.5_:;) the strongholds of
Kurds — die Vesten der Kurden.
17 'i;», Pl g.:, church — Kirche.
™, 5 )L.S\o&m a:; Je dominating the plain of Sinjur
die Ebene von Sindjar beherrschend.

9 Leake :}..:,> (the river) has been conducted over H
(Hatra) — (der Fluss) ist diber die Stadt gelc
worden.

i3 u\:)_ &y :9.}; a Christian pre-Islamic poet of I
— ein christlicher vor-islamischer Dichter aus H

14
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J.:z_zé\if _,.;!5 the possessor or master of Hadr — der
Besitzer oder Herr von Hadr.
™, 14 xS0 U.:so‘z the tribute was brought to him — ihm
wurde der Tribut gebracht.
17 u:s; throne — Thron.
M1 (sl 1124 A H.
‘.5._'3 éo_;.; a single spot (place for a foot) — ein
;inziger Ort (Platz fiir einen Fuss).
11 UL::“':' a Christian temple in Antioch — ein christ-
licher Tempel in Antiochia,
Lé;.”, Edessa; a corruption of the Greek name
Callirrhoe — verstiimmelt aus dem Griechischen
Namen Callirrhoé.
17 Gt Kxai3 the pommel at the hilt of the sword —
der Knopf am Griff des Schwertes.
™, 5 B')LE:..E\SI C,B%.’) spiced oil — gewiiriztes ol.
11 Ibn al-Kawwa visited Moawia in 44 A.H. —besuchte
Moawia im J. d. H. 44.
12 '_.g_:u;:;;, the most neglectful — die- Nachldssig-

sten.
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P, 14 ximioly. :,-l: is often construed as a sing. mase. -
wird oft als ein sing, masc. construiert.

15 Ej 805 a slavegirl's necklace — die Halsschnu
einer Sklavin.

16 Qs};:n Kufa and Bagra.

P, lidl (¢l 2 apparently they (the inhabitants ¢
Ba-‘Arbays) had never met with any adversity i
their abundance — vermutlich ¢st shnen (die Eir
wohner von Ba-‘Arbaja) nie ein Missgeschick zuge
stossen.

6 a:;;.di u.”’)l: the double suture in the lower part
the waterbag — die doppelte Naht am unter im Te
des Wasserbeutels.

8 :;ASFCX;JS the historian — der Geschichtschreibe
+ 226 A.H. In this description “Iraq denotos Brm
the eastern part of the Empire — In dieser Grenzb«

stimmung ist “Iraq so viel als Bran, der dstliche Te

des Reiches.
10 ii;: the navel, the middle, the best part — der Nabe

der mittelste, beste Teil.
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M15 Bl J9 the theorists — die Theoretiker.
16 f) ,;;; well-weigited, proportionate — gleichmdssig.
18 :.L.'>)§§$ Rl the wombs ripened them — die
Gebarmiltter brachten sie zur Reife.
™, 4 #Sab_ A j.Ja; unleavened bread that has not risen —
ungesduertes, nicht gares Brot.
6 L;;:l comp. of _,:a:o giving birth to weak offspring
— Comp. von ):2:» schwache Kinder zeugend.
9 b 4 A B 206.
10 (O (90 M) Gltwswdl Wil ool - ALHL 250.
11 as;:.:u o is’).g'r.:JI one of the companions of the Pro-
phet, who died as governor of Kufa 50 A.H. — einer
der Genossen des Propheten, der als Landvogt von
Kufa im J. d. H. 50 starb. °
o, 1 a3l ;55 gﬁ the desert has extended its tongue
into the cultivated riverland — die Wilste hat ihre
Zunge in das angebaute Uferland hinausgestreckt.
3 itsd! ;ael is with the Shrites, ‘All — ist im
Munde der Shriten, °Ali.
68l pail LS against the people of Lot (Qor.
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15 vs. 74) — gegen die Leute von Lof (Qor. 15 vs. 74).

UL‘:";)':' Syria. The name is formed by adding the
Persian il (place) — Der Name ist mit dem

Persischen Uil (Platz) gebildet.
Mo, 8 ;m)lﬂl OL‘K' - about 24 A.H.
16 Z;.n ).; fruitfull — fruchtbar.
17 US: (we) the Basrians — (wir) die Basrier.

S.0>

18 %3,0 courage o engage in war and other affairs —

Mut zum Krieg und anderen Unternelimungen (Ano-
ther reading is ;_;:;5 we have more offspring —
Eine andere Lesart ist :;3 wir haben mehr Kinder).

20 g;.cl: rebel — Empdrer.
™, 7 L}..x.é'_;Jb by the Mahdi who will appear in your
town — durch den Mahdi der in eurer Stadt er-

scheinen wird.

9 ,:;I'al.(;di the leather of <Okuz (the famous market-
place near Mekka) — das Leder von <Okugz (des be-
rithmten Marktes bei Mekka).

10 3.:Lw a matier that busies or occupies one here a
plague — eine beunruhigende Sache, hier eine Plage.

14 Uai;::; gravel — Kies.
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o{;:J’ the oultivated lands of “Iraq — die bebauten
Linder von ‘Iraq.

4, 15 L;,«o g:llyﬂower — Levkoie.

.- -0

s = U.s' hayfield -— Heufeld.

17 $lyrnsdy A in obedience to God and his envoy —

. Gott und seinem Gesandten gehorsam.

18 ;5 5 assistant — Helfer,

19 ):\_’3 M9 the combattants of Bedr — die Kimpfer
bei Bedr.

20 owii Je m r.ﬂ_,v)_';f I preferred to give him to
you, rather than to keep him for myself — Ich
habe es vorgezogen ihn euch zu geben statt ihn fiir
mich zu behallen.

Py, 1 gu:::i &uau she adorns herself — sie schmiickt sich.

4 as,.pﬁ the cool of the morning and of the evening —
die Kithle am Morgen und am Abend.

7 SS,UL, o«.’: it has been cast into the naked field —
es ist in das leere Feld hingeworfen worden.

1 d.g.;; monument — Denkmal.

12 :5’).:.: because of the blessing — des Segens wegen.
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v, 14 g\;‘\u a devotee who goes through the land in the
performance of religious rites — ein Frommer der
zum Zweck religioser Uebungen umherschweift.
3;, pl. Sﬁiﬁ, unique — einzig in seiner Art.

16 z:»,i) cell in the corner of the chapel — Klause in
der Kapeilenecke.

-oE > o - o
18 o551 (g del XAL4L a proverb: a natural dispo-

sition, known to me as inherited from Akhzam —
ein Sprichwort: eine Gemiitsbeschaffenheit mir be-
kannt als von Akhzam ererbt.
™A, 10 zl.«:>$ with the accus. in stead of & is only to be

met with in Spanish works — mit dem Accus. statt
mit & findet man nur in Spanischen Schriften.

11 )J;Le memorable — erwdhnungswert,

13 &:5 to register, to record — verzeichnen, einschrei-
ben.

17 Cslgaad @J.i.: =) G.E.L‘L’. the meeting place of four
market lanes — der Knotenpunkt von vier Markt-
gassen.

20 =l to become — werden,
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¥, 7 3, pl. jly>, beam — Balken.
) a.:a:_>, pl. W=, arch — Gewdlbe.
8 .E\J—.:, pl. &Ll:!‘, nave — Schiff.
12 el,;:j to embrace — umfassen.
18 Ul.':.:v)l.o hospital — Krankenhaus.
19 Lgaasy Gopoll! Wr. II, 283 C.

., 8 xl a.:».cl—b = siclb &} 49 he acknowledges his su-

premacy — er érkemtt seine Oberherrschaft an.
12 :;:;;Ui northern — nordlich.
14 m independent — unabhingig.
17 ;? after — nach.

1, 3 Kelw ;..:J.g.: an hour's slumber — eine Stunde Schlaf.
'il‘he hero in the Maqamat of al-Harlrl is Abu Zaid
al-SarujT — Der Held in den Maqamen des Harirl
ist Abu Zaid al-SarudjI

13 i.n.:z able to bear, (well constructed) — tragfihig,
(fest gebaut).
15 ;(.:Si the most important — das Wichtigste.
16 Lo DS while — waihrend.
7 Gi:;" aspect —— Anblick.
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¥, 8 Jule soft (wind) — schwach.
9 js;\::. twilight — Dimmerung. .

11,_29):(.3'. sweet a3 honey — silss wie honig.

12 Monkis wine-liks — dem Wein gleich,

14 0@3‘ and Lb:b are synonymes (shop) as .= and
U)‘; (8tore) — 0@5 und u,_’:L_'> sind Synonyme
(I:aden) wie .\ und Ug;; (Magazin, Waarenhaus).

17 oo OE} to lay hold of — ergreifen.

£, 4 Siashl) iy the byways — die Nebemoege.
9 6)-:\53 the court, here the area — der Hof, hier das
Gebiet.

11 Lgdl, he attempted to take it — er suchte sie zu nehmen.

12 g;.é LQ}SL.: he left it exposed (defenceless) — er
liess sie ausgesetzt (unbeschiitzt).

17 83X (sing. Xsd) the heretics — die Keteer.

18 ?;g.:; )Uo the spar;cs of their fire flew far about —
die Funken thres Feuers flogen weit umbher.

FF, 1257 = Wr II, 143B.
8 Lg.aLf::; those who woo her — die Bewerber um shren

Besitz.

15
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££,12 1 — AP35 with elision of ;= — mit Weglassung
von (4= (Wr. II, 193 B) through her strength she was
safe against attack and capture— durch ihre Wohlbe-
festigtheit war sie gegen Anfall und Eroberung ge-
sichert.

18 iwd Je in conformity with — in Uebereinstim-
;m; mit.

17«09 here are — hier sind.

18 The most illustrious prince of the branch of the
Hamdanites that reigned in Aleppo was Saifad-
daula 1. A. H. 356 — Der beriihmteste Fiirst des
Zweiges der Hamdaniten der zu Aleppo regierte
war Saifaddaula - in J. d. H. 356.

19 5..:.: UL: A the time has not yet arrived for her
ruin — die Zeit ihres Umsturzes ist noch nicht
gekommen.

Fo, 2 ¥ ).:.; & — w0l o how many did she place
in the predicate of (has been” — wie viele hat sie
in das Prddicat von (ist gewesen” gesetzt.

8 i\” waSwiy and she has substituted the particle
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of time by that of place — und sie hat die Zeit-
partikel durch die Ortspartikel ersetzt.

o, 4 C)S’.d! = u.»g.ﬂi the young women — die jungen
Weiber. ) .
édf :-,db, and she practised unfaithfulness against
the perfidious — wund sie ‘dbte Treulosigkeit gegen
die Wortbrichigen. '

7 e.“ d;b—'f-l", and the flanks (of the army) of ad-
versities will find their way to her — und die Flan-
ken (des Heeres) der Mi'ssgeschc’cke werden thren Weg
zu thr finden,

9 soas LS L 3 to the subject to which our attention
was directed — In der Sache worauf unser Auf-
merksamkeit gelenkt wurde.

14 :L;, pL 3§I:'>, property, quality — Eigenschaft, Be-
achaﬂ’enheit.‘ ’
16 suo to keep — sich halien.

#,8 b, pl. lisb, window — Fenstor.

5 E y’o_;; plan — Plan.

7 blaw rank, row — Reihe.



“1,10»;-‘.“ wmorket — Baser, Merkthalle.
L!“’"‘ fn-_p.a),pl.ufaab bemutiful gurden —
my.g;),pl.mug)da-'m

ﬂ,lli.as;ﬂ’wﬂe-t of orusmenting, eapecially of

the woodcarver — dic Verzierungskunat, bessnders
des Holmchmitaers
6 g0, 1o ialey — cinlogen.
20 KAU5L 55 woedd fit the Caliphate (as residemce)
-Mﬁc;(mxdam)fadaxhﬁfdm
ﬂ,uu..&)ﬁié.z.i.z.smmwy; it happened
A H 123 — ungeaan; es geschah im J.d. H. 123,
1,13 S35 phentasmagories — Zauberkiinste.
17 Gloe & to please him — ihm su Gefallen.
oy 18 $)3c like @ beord on the two sides of its face —
wie’ainBcﬂandeumdemMGnichm.
oly 1 gyl Ko as that of Aleppo i its structure —
wie die Burg von Aleppo in seiner Amlage.
of, 4 polell the Orontes.
9 U.:m) the ancient Arethusa — das alte Arethusa.

12 (yiyine UJ'_,'.:JS the twentiest (completing twenty)
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— den zwanzigsten (den zwanzig voll machenden).
of, 16 AEESH (Ousw) 4 AL H. 215 or 221,
19 (gl Sa>3 & in the article B. — im Artikel B.
20 Qor. 2 vs, 96.
o, 2 jixa ot Nadjih + A. H. 170,
4 uﬁu after — nach.

10 l)b Darius.

12 &fﬁi )k.\u.‘é; o 905 Wrote a treatise on
the excellence of Bagdad. He lived at the time of
the Caliph Motadid — schrieb ein Buch iiber die
Vorziige von Bagdad. Er lebte zur Zeit des Kha-
lifen Mo‘tadid.

16 UL:>).Z.n the great festival of the Persians at the
close of_aummer — das grosse Fest der Perser am
Schluss des Sommers.

20 L9 Oe gt = (A

of, 13 N & Wr. II, 156 B.
8 xake t0 his damage — zu seinem Nachteil.
5 &5)4'35;” Jupiter.
9 syl (ylosa o2 OFT KO ol - AL HL 810, The
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title of his work is also cited as XwJlsul LS —
scin Buch wird auch unter dem Titel Rudls\il LU
citiert,
00, 1 E’Jﬁ Qo5 (sl he delayed the payment of the
tribute — er verzdgerte die Bezahlung der Stewer.
o% 12 uyud> spy — Spion.
oy, 5 3 &} dialectical form of — dialektische Form von
10 o yLasSt g syl made out of U‘-‘:T U.IAJJ:T.
ony 1 f&?, pl ?&a’o, of a sorrel colour — braun mit
' roth. |
2 Caiwm oS! Y59 the boys he had spared and
marked — die Knaben die er gereltet und gebrant-
markt hatte.
C)L.:; (Wr. I, 164B) a marker — ein Zeichner.
B dler ot e (gpsiad) 35 530 lived in the first
h;lf of the 4;1' century. The title of his work is
Oui.;.sr ails\c — lebte in -der ersten Hilfte des
4en  Jahrhunderts. Der Titel seines Werkes ist
ol il

o, 1 Lg;.;\; passage — Pass.
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of, 2 lie wllis] Je in corresponding cadences — in
co;respondierendm Tempi,

4 fs),g.; loud — laut.

(] E\” Jats® S s09y this accounts for the sbm-
blance of truth of what common people pretend to
see — dieses erkldrt den Schein der Wahrheit dessen
was das Volk behauptet.

¢, 19 U:.)- o g.: the Christian secretary of Maziyar, the
prince of Tabaristan who perished at the hand of
Motagim A. H. 224 — der christliche Sekretir des
Maziyar's, Fiirst von Tabaristan der durch Mo<tagin
getdtet wurde of Moctagim J. d. H. 224.
4, 7 :’»J.; sizty cubits by sixty cubits — sechzig Quadrat-
ellen.
8 .b,;;\; conical — kegelformig.
] 6\:}1 juggling — Gaukelei,
- é.:fo to hope, to expect — hoffen, erwarten.

9 ,_5;;? ¢y is Othman, whose mother was Arwg — ist
Othman dessen Mutter Arwa hiess.

10 S & #o my rights — zu meinen Rechien.
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1,10‘53&1?3.5:&”@.:1 hes deprived you of your
prudent moderation — der Teufel hat dir deine ver-
standige Gemdssigkeit geraubl.

1241 b5 & (Wr. II, 156 A) compered with the obe-
dience to God — in Vergleich mit dem was ick Gott
schuldig bin.

15l ;elf 4 AL H. 255.

18;;—1-, LS5 they left it so that there remained
no refuge — sie liessen dicselbe so dass es kein
Zufluchtsort mehkr gab.

20 :;A’ ;KJF an Alide who had made himself master of
Qazwin A. H. 251 and was utterly defeated by Musa
ibn Boghx A.H. 253 — ein Alide der sich im J. d. H.
251 Qazwin bemichtiigt hatte, und wurde im J. 253
von Musz ibn Boghs aufgerieben.

7 &b}l is a name given by Mogaddasr to Armenia
and ;dherbaijxn — 80 nennt MoqaddasT Armenien
and Adherbaidjan.

9 )L':Mi = )L::;JS, robbers — Rauber.

10 Slee¥l aua:AA its parts belong to different govern-
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ments — die verschiedenen Teile dieser Wilste ge-
horen verschiedenen Verwaltungen an.

€, 11 g’aL.a” (sing. ;5.30 the domes or cupolas over the
tanl;s or the lodges — die Kuppel iiber die Cisterne
oder den Ruhestitten.

12 ZL:‘" (sing. k;\::u) salt swamps — Salzmooren.

16 !,:.E:; they are cut off — thnen ist der Weg abgeschnit-
ten, If we read ly=laS (= Juswd! Jynki5) the sense is:
they have robbed — Falls wir ly=5 (= Jusmdl lynks)
lesen, ist der Sinn sie haben geraubt.

17 paiill ks> (s there took place a talk about the
Qofs (K#j) — es wurde ilber die Qufs (Kudj) ge-
sprochen. .

19 é\am” Sles Al dj 30 help thee God! an exclama-
tion of indignation — so helfe dir Gott! ein Ausruf
der Entriistung.

4, 1 %45 the Dailamite or Buyide dynasty — die Dal-
lamitische oder Bujidische Dynastie.
8 Sl = wnw! the direction — die Richtung.
9 ,}.&Ji the map — die Karte.

16
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4,18 L &:’.’» S of no account — unwichtig.
4, 1 [QU SIS Y worthless men — Taugenichte.
4 b3 a flat stone — ein platter Stein.

9
6 N = )ob rare — seltener.

( uo_,l;il ; @.L,J! Balutchr’s,
12 a..;;x escort — Escorte.
18 uf)Li:> riding camels — Reitkameele.

“, B S35 Y of which the zaknt (poor tax) had not been
paid — von welchen die zaknt (Armensieuer) nicht
bezahlt worden war.

, 14 i.«.:&,: not brackish but of inferior quality (water)
— nicht brack, allein von geringer Qualitit.
18 J5;4d! s the Samanide prince — der Samanidische
Fiirst;

v, 1 ;:L;:n (sing. );.:m) strong for journeying — fir die
Igeiso krdftig. )

19 (yaolo Nl & in the public records, administratively —
in den Offentlichen Akten, in der Verwaltung.
“, 10 88335 sea captain — Schiffskapitain.

12 ai::; situated, probably, on the isle of Zanzibar —
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wahrscheinlich aof der Insel Zanzibar gelegen.
Ya, 13 é\:;” &liw Sofala so called as opposed to XLiw

Nigll (apparently Subara) — so genannt im Gegen-

satz zu Oigl Kliw (vermutlich Subn:raj.

l,.u,’ 135 (for Sl3) and being arrested — und da wir

zuriickgehalten 1’waren.

16 Laxs for (jaxs. There are a great many irregula-
rities in these accounts — statt (yaxs. Es giebt in
diesen Berichten sehr viele Unregelmissigkeiten.

17 6‘:\"'{"3’ pl. @_@37,—5, boat, canoe — Boot, Kahn.
§L.~;5! Lo lok>0l they brought us to the anchorage —
_sie brachten uns zum Ankerplatze.

1, 2 b;; not us — nicht uns.

3 g;;; to market — Markt halten,

12 sl & in the public sale — bei der Versteigerung.

15 a:.:L:Jl (ﬁanyans) the sailors — die Matrosen.
é;iii V43Lis they hoisted the sails—sie hissten die Segel.

17 e,}'idi vulgar form for E}i’di — vulgiire Form fiir

>3

g

‘Y, 18 g X to bid farewell — Abschied nehmen.
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#F,12 o — AP35 with elision of = — mit Weglassung
von (s (Wr. II, 193 B) through her strength she was
safe against attack and capture— durch thre Wohlbe-
festigtheit war sie gegen Anfall und Eroberung ge-
sichert,

18 iwi A in conformity with — in Usbereinstim-
;m; mil.

17 509 here are — hier sind.

18 The most illustrious prince of the branch of the
Hamdanites that reigned in Aleppo was Saifad-
daula - A, H. 356 — Der beriihmicste Fiirst des
Zweiges der Hamdaniten der zu Aleppo regierte
war Saifaddaala -}-in J. d. H. 356.

19 5.:.\ UL A the time has not yet arrived for her
ruin — die Zeit thres Umsturzes ist noch nicht
gekommen.

Fo, 2 . ).::; & — w0l o how many did she place
in the predicate of (has been” — m’e.m'ele hat ste
in das Prddicat vom (ist gewesen” geselzt.

8 5’” waSmie and she has substituted the particle
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of time by that of place — und sie hat die Zeit-
partikel durch die Ortspartikel ersetzt.

o, 4 :)ij.dl = 6.;5.;.55 the yomtg women — die jungen
Weiber. -
-ZJS :ydb, and she practised unfaithfulness against
the perfidious — und sie ‘iibte Treulosigkeit gegen
die Wortbrilchigen. |

7450 Uyl and the flanks (of the army) of ad-
versities will find their way to her — und die Flan-
ken (dos Hoeres) der Missgeschicke werden ihren Weg
zu thr finden.,

9 sodas US Lo 3 to the subject to which our attention
was directed — In der Sache worauf unser Auf-
merksambkest gelenkt wurde.

14 :f;, pl Sié, property, quality — Eigenschaft, Be-
schaﬂ’enheit._ '

16;;2 to keep — sich halten,

4, 3 :;Lb, pl f)l.mJo, window — Fenster.

5 ¢ yioge plan — Plan,

( .bL;.:. rank, row — Reihe.
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4, 10 3 au Lw»a bazaar, market — Bazar, Markthalle.
&ob from Uab y ploof 3 m,) beautiful garden —
von Ual,v,_), pl. von w,) schiner Garten.

fv, 1 ::'aa;li izixall the art of ornamenting, especially of
the woodcarver — die Verzierungskunst, besonders
des Holzschnitzers.

6 oo, to inlay — einlegen.
20 3=, g;-nl.; would fit the Caliphate (as residence)
— m‘lrde sich (als Residenz) filr das Khalifat eignen.

FA, 16 U.Jo.ﬂi Liiswd Ois not exactly; it happened
A.H. 123 — ungenau; es geschah im J.d. H. 123.

9,13 :;SL::; phantasmagorias — Zauberkinste.

17 &31.»’0)-0 & to please him — ihm zu Gefallen.
016 J3e like a beard on the two sides of its face —
m‘e‘ein Bart an den zwei Seiten ihres .Gcsichtes.
of, 1 e;_—,.“ ;..1; as that of Aleppo in its siructure —
wie die Burg von Aleppo in seiner Anlage.
ofy 4 olell the Orontes.
9 Ui:‘; the ancient Arethusa — das alte Arethusa.

12 (yapiis Lé,—.;.” the twentiest (completing twenty)
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— den zwanzigsten (den zwanzig voll machenden).
of, 16 ALY (Owmw) 4 AL H. 215 or 221,
19 yakll Zez>i & in the article B. — im Artikel B.
20 Qor. 2 vs. 96.
o, 2 shxa st Nadjth 4 A H. 170,
4 uﬁu after — nach.

10 !> Darius.

12 zg,)».ﬂi )Su\.p,».;o o 905 Wrote a treatise on
the excellence of Bagdad. He lived at the time of
the Caliph Mo<tadid — schrieb ein Buch iiber die
Vorziige von Bagdad. Er lebte zur Zeit des Kha-
lifen Mo‘tadid.

16 UL:?).E..: the great festival of the Persians at the
close of_summer — das grosse Fest der Perser am
Schluss des Sommers.

20 oo O gl = (A

of, 13 N & Wr. II, 156 B.
3 xukc 20 his damage — 2u seinem Nachieil.
5 (sykéudl Jupiter.
9 G)r’,y.\ﬁ Oy o O ,x_;,es -+ A. H. 310, The
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title of his work is also cited as xwllsul LY —
sein Buch wird auch unter dem Titel ulls\i LS
citiert.
00, 1 z‘rg Jo (st} he delayed the payment of the
tribute — er verzdgerte die Bezahlung der Steuer.
oY, 12 w,.:vb spy — Spion.
ov, 5 & X&) dialectical form of — dialektische Form von
10 oyt g U,o.s):i made out of Uv..d U""\’)’,’
oA, 1 Mm, pl L\m of a sorrel colour — braun mit
roth.

2 Gy it Y59 the boys he had spared and
marked — die Knaben die er gerettet und gebrant-
markt hatte.

s (Wr. I, 164B) o marker — ein Zeichner.

5 3qlee o e (gpniadl I3 43 lived in the first
h;lf of the 4‘; century. The title of his work is
OUL’,JS «3ls\c — lebte in -der ersten Hilfte des
4en. Jahrhunderts. Der Titel seines Werkes ist
oM il

of, 1 tﬁ;.;‘;’ passage — Pass.
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oYy 2 Kawliia cldliis] J= in corresponding cadences — in
co;respondierenden Tempi.

4 55 )32.7? loud — laut.

( 'zdf Jts Sl s0Py this accounts for the skm-
blance of truth of what common people pretend to
sce — dieses erklirt den Schein der Wahrheit dessen
was das Volk behauptet.

¢}, 19 U:; o é.: the Christian secretary of Muziyar, the
prince of Tabaristan who perished at the hand of
Mo<tagim A. H. 224 — der christliche Sekretir des
Muziyar's, Fiirst von Tabaristan der durch Mo‘tagin
getotet wurde of Mo‘tagim J. d. H, 224,
4 7 ::u ).; sizty cubits by sixzty cubits — sechzig Quadrat-
ellen.
8 _b,;.éo\; conical — kegelformig.
4,2 g;.}.: juggling — Gaukele,
"~ 8 E.:L to hope, to expect — hoffen, erwarten,

9 Lg;;? ¢y is Othman, whose mother was Arwa — ist
Othman dessen Mutter Arwaz hiess.

10 is 3 o my rights — zu meinen Rechten.
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4, 10 Q,:’: eL:I? 3 the devil has deprived you of your
prudent moderation — der Teufel hat dir deine ver-
stindige Gemdssigkeit geraubt.

124 i3 & (Wr. II, 156 A) compared with the obe-
dience to God — in Vergleich mit dem was ich Gott
schuldig bin.

16 aly jell 4 AL H. 255.

lsj;; — by iS5 they left it so that there remained
no refuge — sie liessen dieselbe so dass es kein
Zufluchtsort mehr gab.

20 53X an Alide who had made himself master of
Qazwin A. H. 251 and was utterly defeated by Musa
ibn Bogha A.H. 253 — ein Alide der sich im J.d. H.
261 Qazwin bemichtigt hatte, und wurde im J. 253
von Musa ibn Bogha aufgerieben. V

7 :.:L>;5$ is a name given by Mogaddasr to Armenia
and :&dherbaijun — so nennt MoqaddasT Armenien
and Adherbaidjan.

9 )L::&Ji = )L;f\n, robbers — Rduber.

10 Sle=dt m;a.n its parts belong to different govern-
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ments — die verschiedenen Teile dieser Wilste ge-
horen verschiedenen Verwaltungen an.

4, 11 g::b..dl (sing. x:.i’i_”) the domes or cupolas over the
tanks or the lodges — die Kuppel iber die Cisterne
oder den Ruhestitten,

12 zL:.m (sing. a.;\:;) salt swamps — Salzmooren.

15 _’,xk:; they are cut off — thnen ist der Weg abgeschnit-
ten. If we read lyaks (= Juswdl lynlis) the sense is:
they have robbed — Falls wir lyabS (= Jusmd! Jynlis)
lesen, ist der Sinn sie Aaben geraubt.

17 Ua;.;.‘i > (557 there took place a talk about the
Qofs (Kmj) — es wurde dlber die Qufs (Kudj) ge-
sprochen.

19 %\M” Sl Al o:‘ii 80 help thee God! an exclama-
tion of indignation — so helfe dir Gott! ein Ausruf
der Entriistung.

4 1 555_;9 the Dailamite or Buyide dynasty — die Dal-
lamitische oder Bujidische Dynastie.

8 dowdl = wongwl the direction — die Richtung.
9 ‘}&S the map — die Karte.

16
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",18 L ;:,; Y of no account — unwichtiy.
"1 IQU VS Y worthless men — Taugenichte.
43bY; a flat stone — ein platter Stein.

6;;5 ?=j:.>l.: rare — seltener.
7 Lokl = o\ Balutchrs.
12 :.3;:\: escort — Escorte.
18 whux riding camels — Reitkameele.

%,5 S5 Y of which the zakut (poor taz) had not been
paid — von welchen die zakat (Armensteuer) nicht
bezahlt worden war.

M, 14 i.a:&.’: not brackish but of inferior quality (water)
— mnicht brack, allein von geringer Qualitdl.
18 3;4d! ke the Bamanide prince — der Samanidische
Fﬁrst;

4y, 1 ;al.;:o (sing. ).E:m) strong for journeying — fir die
I;eise krdftig. )

19 (yasls Ml & in the public records, administratively —

in den Offentlichen Akten, in der Verwaltung.
‘i, 10 SA3b sea captain — Schiffskapitain.
12 ai::; situated, probably, on the isle of Zanzibar —
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wahrscheinlich anf der Insel Zanzibar gelegen.
“a, 18 f\:o;_” P Sofalﬁ so called as opposed to XSlsiw

Oigll (apparently Subara) — so genannt im Gegen-

satz zu Ol Kliw (vermutlich Snbn:ra).

Lu.a,’ 136 (for 315) and being arrested — und da wir

zuriickgehalten ‘waren.

16 Liazy for (jaxs. There are a great many irregula-
rities in these accounts — statt (ya=;. Es giebt in
diesen Berichten sehr viele Unregelmissigkeiten.

17 @Q,S, pl. 6‘9’;‘3’ boat, canoe — Boot, Kahn.
§L~..;J$ Lo lok>0l they brought us to the anchorage —
sie brachten uns zum Ankerplatze.

4, 2 b;.; not us — nicht uns.

3 d;;; to market — Markt halten.

12 s}0S) & in the public sale — bei der Versteigerung.

15 a.:L:J) (Banyans) the sailors — die Matrosen.

7 73 1,0 they hossted the sails—sie hissten die Sagel.

17¢ ,}’5}35 vulgar form for E}i’df — vulgiire Form fiir

gAY

1,183 X 40 bid farewell — Abschied nehmen.
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vey 18 o, :;S u&ﬂ.\ A we arrived without delay — wir
kamen bald an.
14 lybl=>ly vulgar for cbl=ly.
s325 (oM 13y and lo! it was the same place we
knew — und siche! es war der Platz den wir kannten.
v, 20 zv:x.v he learned to speak correct Arabic — er lernte
gut arabisch sprechen.
W, 2 0GR 4 AL H. 820,
W, T sielby vulgar for xiclbls.
9 f\:au = u}ﬁ to iry to get in favour with — sich
die Gunst zu erhalten befleissigen.
16 u.;uu to express his wonder — seine Verwunderung
aussprechen.
v 1 ealia vulgar for . eeadie.
11 S:> X to ask for acquitment — um Freisprechung
bitten.
12 u,fs;:a' vulgar for u,if . ‘
18 %38 (sing. &) diviner — Wahrsager.
vo, 10 U,bLﬁl the clerk of the ship — der Schiffsschreiber.
11 C_‘)L’ﬁs_\,!hx” the Laccadives and Maldives,
















